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Large Bato Kannon statue

The Ina Road was used by many people to cater to the daily needs of the locals, including
freight transport. It was also called the salt road as salt was carried on horseback to the
mountain areas along the road.

The seated statue erected at the entrance to the town reflects the typical image of Bato
Kannon horse-headed Bodhisattva, with three faces and eight arms.

Hayagriva (Bato Kannon) grande

A Estrada Ina, uma via de trafego de mercadorias, prosperou como estrada do povo e era
chamada como “Estrada do Sal”, porque o sal era transportado para a area montanhosa
através de cavalos, carregado nos seus lombos.

O Hayagriva (Bato Kannon) com cabeca de cavalo, construido na entrada da cidade, € uma
estatua tipica com trés faces e oito bracos.
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